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KORT BEGRUNDELSE
[bookmark: IntroA]Ordføreren glæder sig over Kommissionens forslag, der har til formål at styrke beskyttelsen af geografiske betegnelser for vin, spiritus og landbrugsprodukter og kvalitetsordninger for landbrugsprodukter.
I 2022 enedes Europa-Kommissionen og dens Generaldirektorat for Landbrug og Udvikling af Landdistrikter (GD AGRI) uformelt om at uddelegere opgaver i forbindelse med gennemgang og registrering af geografiske betegnelser til Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsret (EUIPO), der er ansvarligt for forvaltningen af EU-varemærket og det registrerede EU-design, og som er et agentur, der henhører under Retsudvalgets kompetenceområde. 
JURI-ordføreren for denne udtalelse ser den kommende revision af ordningen for geografiske betegnelser som en lejlighed til at præcisere EUIPO's rolle i forhold til GD AGRI og ordningen for geografiske betegnelser for landbrugsprodukter. Aftalememorandummet mellem GD AGRI og EUIPO blev således indgået på en måde, som Parlamentet og dets medlemmer ikke var særlig bekendte med, og der var således ikke tilstrækkelig sikkerhed for, hvilke opgaver der var omfattet, hvilke der ikke var, og i hvilket omfang og med hvilket formål. 
Vi bør stræbe efter mere juridisk klarhed. Kommissionens forslag peger faktisk i denne retning og anerkender EUIPO's bistandsrolle, men udelader stadig de nærmere detaljer i et sådant samarbejde vedrørende delegerede retsakter. JURI-ordføreren mener, at sådanne opgaver bør afgrænses klart og aftales mellem medlovgiverne direkte i den pågældende forordning.
En vigtig undtagelse fra denne tilgang er brugen af registre over geografiske betegnelser, som efter hans mening bør håndteres gennem en yderligere delegeret retsakt, der bør omfatte oprettelsen af et nyt register over geografiske betegnelser, dets vedligeholdelse, ajourføring og beskyttelse. 
For så vidt angår substansen mener JURI-ordføreren derfor, at EUIPO spiller en relevant rolle med hensyn til at udføre tekniske støtteopgaver såsom at gennemgå ansøgningen om registrering, informere ansøgerne i tilfælde af forsinkelser i kontrolprocessen og om nødvendigt anmode ansøgeren om supplerende oplysninger. Og med hensyn til offentliggørelsen af enhedsdokumentet i EU-registret, forvaltningen af indsigelsesproceduren eller oprettelsen og forvaltningen af et varslingssystem, der giver oplysninger om tilgængeligheden af en geografisk betegnelse som domænenavn. 
Det mere væsentlige aspekt af registreringen af geografiske betegnelser, såsom analysen af varespecifikationen (cahier des charges), bør dog forblive hos GD AGRI. EU-ændringer bør også fortsat henhøre under GD AGRI. 
JURI-ordføreren mener, at der bør tilstræbes en vis grad af sammenhæng mellem den reviderede ordning for geografiske betegnelser for landbrugsprodukter og den foreslåede ordning for geografiske betegnelser for håndværk. 
Generelt ser JURI-ordføreren samarbejdet mellem EUIPO og GD AGRI som positivt og omkostningseffektivt, men han ønsker at præcisere dette samarbejde. 
JURI-ordføreren foreslår også et ændringsforslag vedrørende ansøgernes ret til information og den tidsplan, som Kommissionen skal overholde, når den behandler deres anmodninger.
ÆNDRINGSFORSLAG
Retsudvalget opfordrer Udvalget om Landbrug og Udvikling af Landdistrikter, som er korresponderende udvalg, til at tage hensyn til følgende ændringsforslag:
[bookmark: EndB]<RepeatBlock-Amend><Amend>Ændringsforslag		<NumAm>1</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(1)	I den europæiske grønne pagt22 indgår udformningen af et retfærdigt, sundt og miljøvenligt fødevaresystem ("fra jord til bord") som et af de politiske indsatsområder til at omstille Unionens økonomi med henblik på en bæredygtig fremtid.
	(1)	I den europæiske grønne pagt indgår udformningen af et retfærdigt, bæredygtigt, sundere og mere miljøvenligt fødevaresystem, der er tilgængeligt for alle, ("fra jord til bord") som et af de politiske indsatsområder til at omstille Unionens økonomi med henblik på en bæredygtig fremtid.

	__________________
	__________________

	22 https://ec.europa.eu/info/publications/communication-european-green-deal_da
	22 https://ec.europa.eu/info/publications/communication-european-green-deal_da


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>2</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(4)	Kvaliteten og alsidigheden af Unionens produktion af vin, spiritus og landbrugsprodukter er en af dens vigtige stærke sider, som giver Unionens producenter en konkurrencefordel og samtidig yder et betydeligt bidrag til Unionens levende gastronomiske kulturarv. Dette er takket være Unionens producenter, som med deres færdigheder og beslutsomhed har opretholdt traditionerne, samtidig med at de har taget hensyn til udviklingen af nye produktionsmetoder og produktionsmateriale.
	(4)	Kvaliteten, tilgængeligheden og alsidigheden af Unionens produktion af vin, spiritus og landbrugsprodukter er en af dens vigtige stærke sider, som giver Unionens producenter en konkurrencefordel og samtidig yder et betydeligt bidrag til Unionens levende gastronomiske kulturarv. Dette er takket være Unionens producenter, som med deres færdigheder og beslutsomhed har opretholdt traditionerne og de kulturelle identiteter, samtidig med at de har taget hensyn til udviklingen af nye produktionsmetoder og produktionsmateriale, der har gjort traditionelle EU-produkter til et symbol på kvalitet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>3</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(5)	Unionens borgere og forbrugere efterspørger i stigende grad kvalitetsprodukter og traditionelle produkter. De ønsker således også at bevare alsidigheden i landbrugsproduktion i Unionen. Dette giver sig udslag i efterspørgsel efter vin, spiritus og landbrugsprodukter med identificerbare særlige karakteristika, navnlig dem, der er knyttet til produkternes geografiske oprindelse.
	(5)	Unionens borgere og forbrugere efterspørger i stigende grad kvalitetsprodukter og traditionelle produkter. De ønsker således også at bevare alsidigheden i landbrugsproduktion i Unionen. Dette giver sig udslag i efterspørgsel efter vin, spiritus og landbrugsprodukter med identificerbare særlige karakteristika, navnlig dem, der er knyttet til produkternes geografiske oprindelse. Borgere og forbrugere kan med rette forvente, at alle geografiske betegnelser og kvalitetsordninger bakkes op af robuste verifikations- og kontrolsystemer, uanset om produktet kommer fra EU eller fra et tredjeland.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>4</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 11</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(11)	Unionen har i nogen tid haft som mål at forenkle de lovgivningsmæssige rammer for den fælles landbrugspolitik. Denne tilgang bør også omfatte forordninger på området for geografiske betegnelser, uden at der sættes spørgsmålstegn ved de særlige forhold, der gør sig gældende for hver sektor. For at forenkle de langvarige registrerings- og ændringsprocedurer bør der fastsættes harmoniserede procedureregler for geografiske betegnelser for vin, spiritus og landbrugsprodukter i én retsakt, samtidig med at de produktspecifikke bestemmelser for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013, for spiritus i forordning (EU) 2019/787 og for landbrugsprodukter i denne forordning bibeholdes. Procedurerne for registreringen, ændring af varespecifikationen og annullering af registreringen af geografiske betegnelser med oprindelse i Unionen, herunder indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af medlemsstaterne og Kommissionen. Medlemsstaterne og Kommissionen bør være ansvarlige for hver procedures forskellige faser. Medlemsstaterne bør have ansvaret for den første fase i proceduren, som består i at modtage ansøgningen fra producentsammenslutningen, vurdere ansøgningen, herunder gennemføre en national indsigelsesprocedure, og på grundlag af resultatet af vurderingen fremsende EU-ansøgningen til Kommissionen. Kommissionen bør være ansvarlig for at foretage en nøje gennemgang af ansøgningen i procedurens anden fase, herunder gennemføre en international indsigelsesprocedure, og at træffe afgørelse om, hvorvidt den geografiske betegnelse kan indrømmes beskyttelse. Geografiske betegnelser bør kun registreres på EU-plan. Medlemsstaterne bør med virkning fra den dato, hvor der indgives ansøgning til Kommissionen om registrering på EU-plan, dog kunne indrømme midlertidig beskyttelse på nationalt plan, uden at det berører handelen i det indre marked eller den internationale handel. Den beskyttelse, der ved registrering gives i henhold til denne forordning, bør ligeledes være mulig for geografiske betegnelser i tredjelande, der opfylder tilsvarende kriterier, og som er beskyttet i oprindelseslandet. Kommissionen bør gennemføre de tilsvarende procedurer for geografiske betegnelser med oprindelse i tredjelande.
	(11)	Unionen har i nogen tid haft som mål at forenkle de lovgivningsmæssige rammer for den fælles landbrugspolitik. Denne tilgang bør også omfatte forordninger på området for geografiske betegnelser, uden at der sættes spørgsmålstegn ved de særlige forhold, der gør sig gældende for hver sektor. For at forenkle de langvarige registrerings- og ændringsprocedurer bør der fastsættes harmoniserede procedureregler for geografiske betegnelser for vin, spiritus og landbrugsprodukter i én retsakt, samtidig med at de produktspecifikke bestemmelser for vin i forordning (EU) nr. 1308/2013, for spiritus i forordning (EU) 2019/787 og for landbrugsprodukter i denne forordning bibeholdes. Denne harmonisering bør ledsages af passende støtte til små producenter og sammenslutninger af små producenter i form af forskellige instrumenter, herunder at de nationale myndigheder og Kommissionen tilrettelægger skræddersyede uddannelseskurser om de nye regler, der skal indføres. Procedurerne for registreringen, ændring af varespecifikationen og annullering af registreringen af geografiske betegnelser med oprindelse i Unionen, herunder indsigelsesprocedurer, bør gennemføres af medlemsstaterne og Kommissionen. Medlemsstaterne og Kommissionen bør være ansvarlige for hver procedures forskellige faser. Medlemsstaterne bør have ansvaret for den første fase i proceduren, som består i at modtage ansøgningen fra producentsammenslutningen, vurdere ansøgningen, herunder gennemføre en national indsigelsesprocedure, og på grundlag af resultatet af vurderingen fremsende EU-ansøgningen til Kommissionen. Kommissionen bør være ansvarlig for at foretage en gennemgang af ansøgningen i procedurens anden fase, herunder gennemføre en international indsigelsesprocedure, og at træffe afgørelse om, hvorvidt den geografiske betegnelse kan indrømmes beskyttelse. Geografiske betegnelser bør kun registreres på EU-plan. Medlemsstaterne bør med virkning fra den dato, hvor der indgives ansøgning til Kommissionen om registrering på EU-plan, dog kunne indrømme midlertidig beskyttelse på nationalt plan, uden at det berører handelen i det indre marked eller den internationale handel. Den beskyttelse, der ved registrering gives i henhold til denne forordning, bør ligeledes være mulig for geografiske betegnelser i tredjelande, der opfylder tilsvarende kriterier, og som er beskyttet i oprindelseslandet. Kommissionen bør gennemføre de tilsvarende procedurer for geografiske betegnelser med oprindelse i tredjelande.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>5</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 13</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(13)	For at sikre en sammenhængende beslutningstagning for så vidt angår ansøgninger om beskyttelse og retlige indsigelser mod dem, som indgives inden for rammerne af den nationale procedure, bør Kommissionen underrettes rettidigt og regelmæssigt, når der indledes procedurer ved nationale domstole eller andre organer vedrørende en ansøgning om registrering, som medlemsstaten har fremsendt til Kommissionen, og om de endelige resultater heraf. Af samme grund bør en medlemsstat, hvis den mener, at en national afgørelse, på hvilken ansøgningen om beskyttelse er baseret, sandsynligvis vil blive erklæret ugyldig som følge af en national retssag, underrette Kommissionen om denne vurdering. Hvis medlemsstaten anmoder om suspension af behandlingen af en ansøgning på EU-plan, bør Kommissionen fritages for forpligtelsen til at overholde den deri fastsatte frist for gennemgang. For at beskytte ansøgeren mod besværlige søgsmål og bevare ansøgerens ret til at sikre beskyttelsen af en betegnelse inden for en rimelig frist, bør fritagelsen begrænses til tilfælde, hvor ansøgningen om registrering er blevet erklæret ugyldig på nationalt plan ved en umiddelbart anvendelig, men ikke endelig retsafgørelse, eller hvor medlemsstaten finder, at søgsmålet til prøvelse af ansøgningens gyldighed er baseret på gyldige grunde.
	(13)	For at sikre en sammenhængende og effektiv beslutningstagning for så vidt angår ansøgninger om beskyttelse og retlige indsigelser mod dem, som indgives inden for rammerne af den nationale procedure, bør Kommissionen underrettes hurtigt og regelmæssigt, når der indledes procedurer ved nationale domstole eller andre kompetente organer vedrørende en ansøgning om registrering, som medlemsstaten har fremsendt til Kommissionen, og om de endelige resultater heraf. Af samme grund bør en medlemsstat, hvis den mener, at en national afgørelse, på hvilken ansøgningen om beskyttelse er baseret, sandsynligvis vil blive erklæret ugyldig som følge af en national retssag, underrette Kommissionen om denne vurdering. Hvis medlemsstaten anmoder om suspension af behandlingen af en ansøgning på EU-plan, bør Kommissionen fritages for forpligtelsen til at overholde den deri fastsatte frist for gennemgang. For at beskytte ansøgeren mod besværlige søgsmål og bevare ansøgerens ret til at sikre beskyttelsen af en betegnelse inden for en rimelig frist, bør fritagelsen begrænses til tilfælde, hvor ansøgningen om registrering er blevet erklæret ugyldig på nationalt plan ved en umiddelbart anvendelig, men ikke endelig retsafgørelse, eller hvor medlemsstaten finder, at søgsmålet til prøvelse af ansøgningens gyldighed er baseret på gyldige grunde.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>6</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 14 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(14a)	Hvad angår proceduren for ændring af en varespecifikation, bør en midlertidig ændring betragtes som en standardændring, når den vedrører en midlertidig ændring som følge af, at de offentlige myndigheder har indført obligatoriske sundheds- eller plantesundhedsforanstaltninger, eller en midlertidig ændring, der er nødvendig på grund af en naturkatastrofe eller ugunstige vejrforhold, der anerkendes af de kompetente myndigheder, eller en menneskeskabt katastrofe såsom krig.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>7</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 15</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(15)	For at sikre gennemsigtighed og ensartethed i medlemsstaterne er det nødvendigt at oprette og opretholde et elektronisk EU-register over geografiske betegnelser, der registreres som beskyttede oprindelsesbetegnelser eller beskyttede geografiske betegnelser. Registret skal stille oplysninger til rådighed for forbrugerne og de handelsdrivende. Registret bør være en elektronisk database, der lagres i et informationssystem, og bør være tilgængeligt for offentligheden.
	(15)	For at sikre gennemsigtighed og ensartethed i medlemsstaterne er det nødvendigt at oprette og opretholde et elektronisk EU-register over geografiske betegnelser, der registreres som beskyttede oprindelsesbetegnelser eller beskyttede geografiske betegnelser. Registret skal stille oplysninger til rådighed for forbrugerne og de handelsdrivende. Registret bør være en elektronisk database, der lagres i et sikkert informationssystem, og bør være tilgængeligt for offentligheden. Det bør ajourføres og vedligeholdes af Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsret (EUIPO). Dette register skal give nem adgang til varespecifikationerne bag de enkelte geografiske betegnelser og kvalitetsordninger, uanset om de er fra Unionen eller fra tredjelande, herunder ordninger, der anerkendes gennem handelsaftaler eller gennem mekanismen i Genèveaftalen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>8</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 25</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(25)	Forholdet mellem internetdomænenavne og beskyttelsen af geografiske betegnelser bør præciseres, hvad angår anvendelsesområdet for de afhjælpende foranstaltninger, anerkendelsen af geografiske betegnelser i forbindelse med tvistbilæggelse og redeligt brug af domænenavne. Personer med en legitim interesse i henseende til en geografisk betegnelse, for hvilken der er ansøgt om registrering før registreringen af domænenavnet, bør i tilfælde af kollidering have beføjelse til at anmode om tilbagekaldelse eller overdragelse af domænenavnet.
	(25)	Forholdet mellem internetdomænenavne og beskyttelsen af geografiske betegnelser bør præciseres, hvad angår anvendelsesområdet for de afhjælpende foranstaltninger, anerkendelsen af geografiske betegnelser i forbindelse med tvistbilæggelse og redeligt brug af domænenavne. Personer eller en gruppe af producenter med en legitim interesse i en geografisk betegnelse, for hvilken der er ansøgt om registrering før registreringen af domænenavnet, eller en gruppe af producenter, der har en legitim interesse heri, bør i tilfælde af kollidering have beføjelse til at anmode om tilbagekaldelse eller overdragelse af domænenavnet. I tilfælde af konflikter på grund af domænenavne med et tredjelands landekode eller med EU-landekoder vedrørende geografiske betegnelser med oprindelse i tredjelande bør tvistbilæggelsen gennemføres af EUIPO i samarbejde med de eksisterende internationale tvistbilæggelsessystemer såsom dem, der forvaltes af WIPO og ICANN.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>9</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 26</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(26)	Forholdet mellem varemærker og geografiske betegnelser bør præciseres med hensyn til kriterierne for afvisning af varemærkeansøgninger, ugyldiggørelse af varemærker og sameksistens mellem varemærker og geografiske betegnelser.
	(26)	Forholdet mellem varemærker og geografiske betegnelser bør præciseres og gøres mere gennemsigtigt med hensyn til kriterierne for afvisning af varemærkeansøgninger, ugyldiggørelse af varemærker og sameksistens mellem varemærker og geografiske betegnelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>10</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 31</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(31)	Merværdien af de geografiske betegnelser beror på forbrugernes tillid. Hvor systemet med geografiske betegnelser afhænger i høj grad af producenternes egenkontrol, fornødne omhu og individuelle ansvar, er det medlemsstaternes kompetente myndigheders opgave at træffe de nødvendige foranstaltninger til at forhindre eller stoppe brugen af produktbetegnelser, som er i strid med reglerne for geografiske betegnelser. Det er Kommissionens opgave at gribe ind i tilfælde af en systemisk manglende overholdelse af EU-retten. Geografiske betegnelser bør være omfattet af systemet for offentlig kontrol i overensstemmelse med principperne i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/62530, som bør omfatte et kontrolsystem i alle produktions-, forarbejdnings- og distributionsled. Hver erhvervsdrivende bør være underlagt et kontrolsystem, hvormed overholdelsen af varespecifikationen kan verificeres. Eftersom vin er underlagt særlige kontroller, som er fastlagt i den sektorspecifikke lovgivning, bør denne forordning kun indeholde bestemmelser om kontrol af spiritus og landbrugsprodukter.
	(31)	Merværdien af de geografiske betegnelser beror på forbrugernes tillid. Hvor systemet med geografiske betegnelser afhænger i høj grad af producenternes egenkontrol, fornødne omhu og individuelle ansvar, er det medlemsstaternes kompetente myndigheders opgave at træffe de nødvendige foranstaltninger til at forhindre eller stoppe brugen af produktbetegnelser, som er i strid med reglerne for geografiske betegnelser. Det er Kommissionens opgave at gribe ind i tilfælde af en systemisk manglende overholdelse af EU-retten. Geografiske betegnelser bør være omfattet af systemet for offentlig kontrol i overensstemmelse med principperne i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2017/62530, som bør omfatte et kontrolsystem i alle produktions-, forarbejdnings- og distributionsled. Hver erhvervsdrivende bør være underlagt et kontrolsystem, hvormed overholdelsen af varespecifikationen kan verificeres. Eftersom vin er underlagt særlige kontroller, som er fastlagt i den sektorspecifikke lovgivning, bør denne forordning kun indeholde bestemmelser om kontrol af spiritus og landbrugsprodukter. Enhver EU-forbruger bør ligeledes kunne få adgang til varespecifikationerne for alle anerkendte geografiske betegnelser og kvalitetsordninger i Unionen, herunder dem, der anerkendes gennem en handelsaftale eller gennem det multilaterale anerkendelsessystem ved Genèveaftalen.

	__________________
	__________________

	30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1.
	30 EUT L 95 af 7.4.2017, s. 1.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>11</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 32</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(32)	For at sikre at de kompetente myndigheder, der udpeges til at foretage kontrollen af, at kravene i varespecifikationen overholdes, er upartiske og effektive, bør disse myndigheder opfylde en række operationelle kriterier. Der bør fastsættes bestemmelser om, at visse beføjelser til at udføre specifikke kontrolopgaver kan uddelegeres til produktcertificeringsorganer for derved at lette kontrolmyndighedernes opgave og gøre systemet mere effektivt.
	(32)	For at sikre at de kompetente myndigheder, der udpeges til at foretage kontrollen af, at kravene i varespecifikationen overholdes, er upartiske og effektive, bør disse myndigheder opfylde en række operationelle kriterier. Når medlemsstaterne udpeger de myndigheder, der er ansvarlige for at træffe passende administrative og retlige foranstaltninger for at forhindre eller standse ulovlig anvendelse af beskyttede oprindelsesbetegnelser og beskyttede geografiske betegnelser, bør de sikre, at disse myndigheder giver tilstrækkelige garantier for gennemsigtighed, objektivitet og upartiskhed, og at de råder over det kvalificerede personale og de ressourcer, der er nødvendige for, at de kan udføre deres opgaver. Der bør fastsættes bestemmelser om, at visse beføjelser til at udføre specifikke kontrolopgaver kan uddelegeres til produktcertificeringsorganer for derved at lette kontrolmyndighedernes opgave og gøre systemet mere effektivt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>12</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 35</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(35)	Håndhævelse af geografiske betegnelser på markedet er vigtig for at forhindre svigagtig og vildledende praksis og dermed sikre, at producenterne belønnes korrekt for merværdien af deres produkter med en geografisk betegnelse, og at ulovlige brugere af disse geografiske betegnelser forhindres i at sælge deres produkter. Der bør foretages kontrol på grundlag af risikovurderinger eller meddelelser fra erhvervsdrivende, og der bør træffes passende administrative og retlige foranstaltninger for at forhindre eller standse anvendelsen af navne på produkter eller tjenesteydelser, der indebærer en krænkelse af de beskyttede geografiske betegnelser.
	(35)	Håndhævelse af geografiske betegnelser på markedet er vigtig for at forhindre svigagtig og vildledende praksis og effektiv bekæmpelse af forfalskninger og dermed sikre, at producenterne belønnes korrekt for merværdien af deres produkter med en geografisk betegnelse, og at ulovlige brugere af disse geografiske betegnelser forhindres i at sælge deres produkter. Der bør foretages kontrol på grundlag af risikovurderinger eller meddelelser fra erhvervsdrivende, og der bør træffes passende, effektive og forholdsmæssige administrative og retlige foranstaltninger for at forhindre eller standse anvendelsen af navne på produkter eller tjenesteydelser, der indebærer en krænkelse af de beskyttede geografiske betegnelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>13</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 39</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(39)	Procedurerne for registrering, ændring og annullering af geografiske betegnelser, herunder gennemgangen og indsigelsesproceduren, bør gennemføres på den mest effektive måde. Dette kan opnås ved hjælp af bistand fra Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsret (EUIPO) ved gennemgangen af ansøgninger. Selv om en delvis outsourcing til EUIPO er blevet overvejet, vil Kommissionen fortsat være ansvarlig for registrering, ændring og annullering på grund af den tætte forbindelse til den fælles landbrugspolitik og den ekspertise, der er nødvendig for at sikre, at de særlige forhold, der gør sig gældende for vin, spiritus og landbrugsprodukter, vurderes på passende vis.
	(39)	Procedurerne for registrering, ændring og annullering af geografiske betegnelser, herunder behandlingen og indsigelsesproceduren, bør gennemføres på den mest effektive og gennemsigtige måde. Dette kan opnås ved hjælp af bistand fra Den Europæiske Unions Kontor for Intellektuel Ejendomsret (EUIPO) ved gennemgangen af ansøgninger. Kommissionen bør dog fortsat være ansvarlig for registrering, ændring og annullering på grund af den tætte forbindelse til den fælles landbrugspolitik og den ekspertise, der er nødvendig for at sikre, at de særlige forhold, der gør sig gældende for vin, spiritus og landbrugsprodukter, vurderes på passende vis. Inddragelsen af EUIPO bør ikke føre til forsinkelser eller unødvendige administrative byrder.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>14</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 39 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	(39a)	EUIPO’s rolle bør præciseres. EUIPO bør navnlig have til opgave at bistå Kommissionen med at behandle ansøgningen og om nødvendigt forberede ansøgerens bemærkninger til Kommissionen. EUIPO bør støtte Kommissionen i indsigelsesproceduren. Det bør bistå Kommissionen med at udføre opgaver forbindelse med ændringer af en varespecifikation.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>15</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Betragtning 56</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	(56)	For at supplere og ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF delegeres til Kommissionen for så vidt angår fastlæggelse af bæredygtighedsnormer og fastlæggelse af kriterier for anerkendelse af eksisterende bæredygtighedsnormer; præcisering eller tilføjelse af oplysninger, der skal gives som en del af de ledsagende oplysninger; overdragelse til EUIPO af opgaverne vedrørende gennemgang med henblik på indsigelse og indsigelsesproceduren, driften af registret, offentliggørelse af standardændringer af en varespecifikation, høring i forbindelse med annulleringsproceduren, oprettelse og forvaltning af et varslingssystem, der informerer ansøgerne om, hvorvidt deres geografiske betegnelse er tilgængelig som domænenavn, gennemgang af tredjelandes geografiske betegnelser, bortset fra geografiske betegnelser i henhold til Genèveaftalen om Lissabonaftalen om oprindelsesbetegnelser og geografiske betegnelser34, der foreslås til beskyttelse i henhold til internationale forhandlinger eller internationale aftaler; fastlæggelse af passende kriterier for overvågning af EUIPO's performance ved udførelsen af de opgaver, det har fået pålagt at udføre; fastsættelse af supplerende regler for anvendelsen af geografiske betegnelser med henblik på angivelse af ingredienser i forarbejdede produkter; fastsættelse af supplerende regler til bestemmelse af, hvorvidt udtryk har status artsbetegnelser; vedtagelse af restriktive bestemmelser og undtagelsesbestemmelser for så vidt angår foderstoffets oprindelse i forbindelse med en oprindelsesbetegnelse; vedtagelse af restriktive bestemmelser og undtagelsesbestemmelser for så vidt angår slagtning af levende dyr eller råvarernes oprindelse; fastlæggelse af regler for anvendelsen af en plantesortsbetegnelse eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af regler, som begrænser oplysningerne i varespecifikationen for geografiske betegnelser og garanterede traditionelle specialiteter; nærmere præcisering af kriterierne for at være berettiget til registrering for garanterede traditionelle specialiteter; fastsættelse af supplerende regler med henblik på at fastsætte passende certificerings- og akkrediteringsprocedurer, der skal finde anvendelse for produktcertificeringsorganer; fastsættelse af supplerende regler med henblik på en nærmere præcisering af beskyttelsen af garanterede traditionelle specialiteter; fastsættelse af supplerende regler for garanterede traditionelle specialiteter med henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk har status som artsbetegnelse, betingelser for anvendelse af plantesortsbetegnelser og dyreracebetegnelser og vedrørende intellektuelle ejendomsrettigheder; fastlæggelse af supplerende regler for fælles ansøgninger, der vedrører mere end ét nationalt område, og supplering af reglerne for ansøgningsproceduren for garanterede traditionelle specialiteter; supplering af reglerne for indsigelsesproceduren for garanterede traditionelle specialiteter med henblik på at fastsætte detaljerede procedurer og frister; om supplerende regler angående proceduren for ansøgning om ændring for garanterede traditionelle specialiteter; om supplerende regler angående annulleringsprocessen for garanterede traditionelle specialiteter; fastsættelse af nærmere bestemmelser for kriterierne for fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk og fastsættelse af betingelserne for dets anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", og fastsættelse af produktionsmetoder og andre kriterier, der er relevante for anvendelsen af det fakultative kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af betingelserne for, hvornår råvarer eller foderstoffer må komme fra områder uden for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning35. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i de af Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelsen af delegerede retsakter.
	(56)	For at supplere og ændre visse ikkevæsentlige bestemmelser i denne forordning bør beføjelsen til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF delegeres til Kommissionen for så vidt angår fastlæggelse af bæredygtighedsnormer og fastlæggelse af kriterier for anerkendelse af eksisterende bæredygtighedsnormer; præcisering eller tilføjelse af oplysninger, der skal gives som en del af de ledsagende oplysninger; fastlæggelse af passende kriterier for overvågning af EUIPO's performance ved udførelsen af de opgaver, det har fået pålagt at udføre; fastsættelse af supplerende regler for anvendelsen af geografiske betegnelser med henblik på angivelse af ingredienser i forarbejdede produkter; fastsættelse af supplerende regler til bestemmelse af, hvorvidt udtryk har status artsbetegnelser; vedtagelse af restriktive bestemmelser og undtagelsesbestemmelser for så vidt angår foderstoffets oprindelse i forbindelse med en oprindelsesbetegnelse; vedtagelse af restriktive bestemmelser og undtagelsesbestemmelser for så vidt angår slagtning af levende dyr eller råvarernes oprindelse; fastlæggelse af regler for anvendelsen af en plantesortsbetegnelse eller en dyreracebetegnelse; fastsættelse af regler, som begrænser oplysningerne i varespecifikationen for geografiske betegnelser og garanterede traditionelle specialiteter; nærmere præcisering af kriterierne for at være berettiget til registrering for garanterede traditionelle specialiteter; fastsættelse af supplerende regler med henblik på at fastsætte passende certificerings- og akkrediteringsprocedurer, der skal finde anvendelse for produktcertificeringsorganer; fastsættelse af supplerende regler med henblik på en nærmere præcisering af beskyttelsen af garanterede traditionelle specialiteter; fastsættelse af supplerende regler for garanterede traditionelle specialiteter med henblik på bestemmelse af, hvorvidt udtryk har status som artsbetegnelse, betingelser for anvendelse af plantesortsbetegnelser og dyreracebetegnelser og vedrørende intellektuelle ejendomsrettigheder; fastlæggelse af supplerende regler for fælles ansøgninger, der vedrører mere end ét nationalt område, og supplering af reglerne for ansøgningsproceduren for garanterede traditionelle specialiteter; supplering af reglerne for indsigelsesproceduren for garanterede traditionelle specialiteter med henblik på at fastsætte detaljerede procedurer og frister; om supplerende regler angående proceduren for ansøgning om ændring for garanterede traditionelle specialiteter; om supplerende regler angående annulleringsprocessen for garanterede traditionelle specialiteter; fastsættelse af nærmere bestemmelser for kriterierne for fakultative kvalitetsudtryk; forbeholdelse af et supplerende fakultativt kvalitetsudtryk og fastsættelse af betingelserne for dets anvendelse; fastsættelse af undtagelser fra anvendelsen af udtrykket "bjergprodukt", og fastsættelse af produktionsmetoder og andre kriterier, der er relevante for anvendelsen af det fakultative kvalitetsudtryk, navnlig fastsættelse af betingelserne for, hvornår råvarer eller foderstoffer må komme fra områder uden for bjergområderne; Det er navnlig vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale af 13. april 2016 om bedre lovgivning. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk adgang til møder i de af Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med forberedelsen af delegerede retsakter.

	__________________
	__________________

	34 https://www.wipo.int/publications/en/details.jsp?id=3983
	34 https://www.wipo.int/publications/en/details.jsp?id=3983

	35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.
	35 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>16</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra d</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	d)	En effektiv registrering af geografiske betegnelser under hensyntagen til passende beskyttelse af intellektuelle ejendomsrettigheder og
	d) en enkel, effektiv og brugervenlig registrering af geografiske betegnelser, herunder gennem et digitalt system og under hensyntagen til ensartet, passende og effektiv beskyttelse af intellektuelle ejendomsrettigheder i det indre marked, herunder i EU's digitale marked og


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>17</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra e</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	e)	Effektiv håndhævelse og markedsføring i hele Unionen og inden for elektronisk handel, som sikrer det indre markeds integritet.
	e)	effektiv håndhævelse og markedsføring i hele Unionen, i domænenavnsystemet og inden for elektronisk handel, som sikrer det indre markeds integritet og fair konkurrence på det indre marked.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>18</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 4 – stk. 1 – litra e a /nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	en retfærdig fordeling på tværs af værdikæden af merværdi forbundet med geografiske betegnelser, der fører til investeringer i kvaliteten af sådanne produkter og deres omdømme


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionens gennemgang af ansøgninger og offentliggørelse med henblik på indsigelser
	Kommissionens granskning af ansøgninger og offentliggørelse med henblik på indsigelser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>20</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen gennemgår enhver ansøgning om registrering, som den modtager i henhold til artikel 16, stk. 1. Denne gennemgang består af en kontrol af, at der ikke er åbenbare fejl, at de oplysninger, der er afgivet i overensstemmelse med artikel 15, er fuldstændige, og at det enhedsdokument, der henvises til i artikel 13, er præcist og af teknisk karakter. Kommissionen tager hensyn til resultatet af den nationale procedure, som den berørte medlemsstat har gennemført. Der vil navnlig blive fokuseret på det enhedsdokument, der er omhandlet i artikel 13.
	1.	Kommissionen gransker enhver ansøgning om registrering, som den modtager i henhold til artikel 16, stk. 1.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>21</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	EUIPO foretager en forudgående granskning af de ansøgninger, som Kommissionen modtager. Denne granskning består i en kontrol af, at:

	
	a)	der ikke er åbenbare fejl

	
	b)	de oplysninger, der er afgivet i henhold til artikel 15, er fuldstændige, og

	
	c)	det enhedsdokument, der er omhandlet i artikel 13, er præcist og af teknisk karakter.

	
	Denne granskning tager hensyn til resultatet af den nationale procedure, som den berørte medlemsstat har gennemført. Det afgiver udtalelse til Kommissionen.


(Punkt 1a (nyt) gengiver en del af teksten i punkt 1 i Kommissionens forslag.)
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>22</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 1 b (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1b.	Hvis Kommissionen på grundlag af den granskning, der er foretaget i henhold til stk. 1, finder, at ansøgningen er ufuldstændig eller ukorrekt, sender Kommissionen sine bemærkninger til medlemsstaten eller, hvis der er tale om ansøgninger fra tredjelande, til den relevante ansøger eller kompetente myndighed, der har indgivet EU-ansøgningen, og anmoder om, at ansøgningen kompletteres eller rettes inden for en frist på 60 dage. Hvis medlemsstaten eller, hvis der er tale om ansøgninger fra tredjelande, den relevante ansøger eller den kompetente myndighed ikke færdiggør ansøgningen inden for den fastsatte frist, suspenderes ansøgningen, og Kommissionen underretter ansøgeren om, at ansøgningen afvises, hvis den ikke kompletteres eller rettes inden for de følgende 14 dage.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>23</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Gennemgangen bør ikke tage mere end seks måneder. Hvis perioden med gennemgang overstiger eller forventes at vare mere end seks måneder, underretter Kommissionen skriftligt ansøgeren om årsagerne til forsinkelsen.
	udgår


(Afsnit 2 flyttes til efter afsnit 3 og ændres).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>24</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen kan anmode ansøgeren om supplerende oplysninger.
	3.	Kommissionen kan anmode den kompetente myndighed eller ansøgeren om supplerende oplysninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>25</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	Granskningen må ikke tage mere end seks måneder. I behørigt begrundede tilfælde kan kontrolperioden forlænges med højst tre måneder. Hvis perioden for granskning overstiger eller forventes at vare mere end seks måneder, underretter Kommissionen skriftligt ansøgeren om årsagerne til forsinkelsen.


(Punkt 3a (nyt) gengiver en del af teksten i punkt 2).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>26</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis Kommissionen på grundlag af den gennemgang, der er foretaget i henhold til stk. 1, finder, at betingelserne i denne forordning og i forordning (EU) nr. 1308/2013 og (EU) 2019/787, alt efter hvad der er relevant, er opfyldt, offentliggør den enhedsdokumentet og henvisningen til offentliggørelsen af varespecifikationen i Den Europæiske Unions Tidende.
	4.	Kommissionen afslutter granskningen på grundlag af den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1a, og hvis den finder, at betingelserne i denne forordning og i forordning (EU) nr. 1308/2013 og (EU) 2019/787, alt efter hvad der er relevant, er opfyldt, offentliggør den enhedsdokumentet og henvisningen til offentliggørelsen af varespecifikationen i Den Europæiske Unions Tidende.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>27</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 til supplering af denne forordning med nærmere regler angående overdragelse af de opgaver, der er fastsat i denne artikel, til EUIPO.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>28</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne holder Kommissionen underrettet om alle nationale administrative eller retslige procedurer, som kan påvirke registreringen af en geografisk betegnelse.
	1.	Medlemsstaterne underretter straks Kommissionen om alle nationale administrative eller retslige procedurer, som kan påvirke registreringen af en geografisk betegnelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>29</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Kommissionen fritages for forpligtelsen til at overholde fristen for at foretage den i artikel 17, stk. 2, omhandlede gennemgang og underrette ansøgeren om årsagerne til forsinkelsen, hvis den modtager en meddelelse fra en medlemsstat vedrørende en ansøgning om registrering i henhold til artikel 9, stk. 6, som:
	2.	Kommissionen fritages for forpligtelsen til at overholde fristen for gennemførelse af den granskning, der er omhandlet i artikel 17, stk. 2, og underretter ansøgeren om årsagerne til forsinkelsen, idet medlemsstaten:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>30</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 2 – litra b </Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	anmoder Kommissionen om at suspendere gennemgangen, fordi der er indledt en national administrativ eller retslig procedure til prøvelse af ansøgningens gyldighed, og medlemsstaten mener, at sagen er baseret på gyldige grunde.
	anmoder Kommissionen om at suspendere granskningen, fordi der er indledt en national administrativ eller retslig procedure til prøvelse af ansøgningens gyldighed, og medlemsstaten mener, at sagen er baseret på gyldige grunde.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>31</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Undtagelsen har virkning, indtil Kommissionen underrettes af medlemsstaten om, at den oprindelige ansøgning er blevet genoprettet, eller at medlemsstaten trækker sin anmodning om suspension tilbage.
	3.	Undtagelsen i stk. 2 har virkning, indtil Kommissionen underrettes af den kompetente myndighed i medlemsstaten om, at den oprindelige ansøgning er blevet genoprettet, eller at medlemsstaten trækker sin anmodning om suspension tilbage.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>32</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Hvis ansøgningen er blevet erklæret ugyldig ved en endelig afgørelse truffet af en national domstol, skal medlemsstaten om nødvendigt overveje passende foranstaltninger såsom tilbagetrækning eller ændring af EU-ansøgningen om registrering.
	4.	Hvis ansøgningen er blevet erklæret ugyldig ved en endelig afgørelse truffet af en national domstol, skal den kompetente myndighed i medlemsstaten om nødvendigt overveje passende foranstaltninger såsom tilbagetrækning eller ændring af EU-ansøgningen om registrering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>33</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	EU-indsigelsesprocedure
	Indsigelsesprocedure på EU-niveau


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>34</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Inden for en frist på tre måneder fra datoen for offentliggørelse Den Europæiske Unions Tidende af enhedsdokumentet og henvisningen til varespecifikationen i henhold til artikel 17, stk. 4, kan myndighederne i en medlemsstat eller i et tredjeland, eller enhver fysisk eller juridisk person med en legitim interesse, som er etableret eller har bopæl i et tredjeland, indgive en indsigelse eller en meddelelse om bemærkninger til Kommissionen.
	1.	Inden for en frist på tre måneder fra datoen for offentliggørelse Den Europæiske Unions Tidende af enhedsdokumentet og henvisningen til varespecifikationen i henhold til artikel 17, stk. 4, kan myndighederne i en medlemsstat eller i et tredjeland, eller enhver fysisk eller juridisk person med en legitim interesse, som er etableret eller har bopæl i et tredjeland, indgive en indsigelse til Kommissionen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>35</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Enhver fysisk eller juridisk person med en legitim interesse, der er etableret eller har bopæl i en anden medlemsstat, end den, hvorfra EU-ansøgningen om registrering er indgivet, kan indgive en indsigelse til den medlemsstat, hvor vedkommende er etableret eller har bopæl, inden for en frist, der gør det muligt at gøre indsigelse eller indgive en meddelelse om bemærkninger i henhold til stk. 1.
	2.	Enhver fysisk eller juridisk person med en legitim interesse, der er etableret eller har bopæl i en anden medlemsstat, end den, hvorfra EU-ansøgningen om registrering er indgivet, kan indgive en indsigelse til den medlemsstat, hvor vedkommende er etableret eller har bopæl, inden for en frist, der gør det muligt at gøre indsigelse i henhold til stk. 1.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>36</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 4</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	4.	Kommissionen efterprøver, om indsigelsen kan antages til behandling. Hvis Kommissionen finder, at indsigelsen kan antages, opfordrer den senest fem måneder efter datoen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende den myndighed eller den person, der har indgivet indsigelsen, og den myndighed eller den producentsammenslutning, der har indgivet ansøgningen, til at indlede passende konsultationer i et rimeligt tidsrum, dog højst tre måneder. Kommission kan når som helst i løbet af denne periode efter anmodning fra myndigheden eller den ansøgende producentsammenslutning forlænge fristen for konsultationerne med op til tre måneder.
	4.	Kommissionen efterprøver med støtte fra EUIPO, om indsigelsen kan antages til behandling. Hvis Kommissionen finder, at indsigelsen kan antages, opfordrer den senest fem måneder efter datoen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende og inden 30 dage efter modtagelsen af denne indsigelse, skriftligt den myndighed eller den person, der har indgivet indsigelsen, og den myndighed eller den producentsammenslutning, der har indgivet ansøgningen, til at indlede passende konsultationer i et rimeligt tidsrum, dog højst tre måneder. Kommission kan når som helst i løbet af denne periode efter anmodning fra myndigheden eller den ansøgende producentsammenslutning forlænge fristen for konsultationerne med op til tre måneder. Mægling i forbindelse med konsultationer mellem ansøgerne og EU-modparten tilbydes i henhold til artikel 170 i forordning (EU) 2017/1001.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>37</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Den myndighed eller den person, som har indgivet indsigelsen, og den myndighed eller den ansøgende producentsammenslutning, som har indgivet ansøgningen, indleder uden unødig forsinkelse konsultationer. De stiller relevante oplysninger til rådighed for hinanden, der gør det muligt at vurdere, hvorvidt ansøgningen om registrering overholder betingelserne i denne forordning, forordning (EU) nr.1308/2013 eller (EU) 2019/787, alt efter hvad der er relevant.
	5.	Ansøgeren og den indsigende part indleder passende konsultationer uden unødig forsinkelse. De stiller relevante oplysninger til rådighed for hinanden, der gør det muligt at vurdere, hvorvidt ansøgningen om registrering overholder betingelserne i denne forordning, forordning (EU) nr.1308/2013 eller (EU) 2019/787, alt efter hvad der er relevant.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>38</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Senest én måned efter afslutningen af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, giver den ansøgende producentsammenslutning, der er etableret i tredjelandet, eller myndighederne i den medlemsstat eller i det tredjeland, hvorfra EU-ansøgningen om registrering er indgivet, Kommissionen meddelelse om resultatet af konsultationerne, herunder alle de udvekslede oplysninger, om der er opnået enighed med en af eller alle de indsigende parter, og om eventuelle deraf følgende ændringer i ansøgningen om registrering. Den myndighed eller person, der har indgivet en indsigelse til Kommissionen, kan også meddele Kommissionen sin holdning ved afslutningen af konsultationerne.
	6.	Senest én måned efter afslutningen af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, giver den ansøgende producentsammenslutning, der er etableret i tredjelandet, eller den kompetente myndighed i den medlemsstat eller i det tredjeland, hvorfra EU-ansøgningen om registrering er indgivet, Kommissionen meddelelse om resultatet af konsultationerne, herunder alle de udvekslede oplysninger, om der er opnået enighed med en af eller alle de indsigende parter, og om eventuelle deraf følgende ændringer i ansøgningen om registrering. Den myndighed eller person, der har indgivet en indsigelse til Kommissionen, kan også meddele Kommissionen sin holdning ved afslutningen af konsultationerne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>39</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Hvis de data, der er offentliggjort i overensstemmelse med artikel 17, stk. 4, er blevet ændret efter afslutningen af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, gentager Kommissionen sin gennemgang af ansøgningen om registrering som ændret. Hvis ansøgningen om registrering er blevet væsentlig ændret, og Kommissionen finder, at den ændrede ansøgning opfylder betingelserne for registrering, offentliggør den igen ansøgningen i overensstemmelse med nævnte stykke.
	7.	Hvis de data, der er offentliggjort i overensstemmelse med artikel 17, stk. 4, er blevet ændret efter afslutningen af de konsultationer, der er omhandlet i stk. 4, gentager Kommissionen sin granskning af ansøgningen om registrering som ændret. Hvis ansøgningen om registrering er blevet væsentlig ændret, og Kommissionen finder, at den ændrede ansøgning opfylder betingelserne for registrering, offentliggør den igen ansøgningen i overensstemmelse med nævnte stykke.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>40</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Når indsigelsesproceduren er afsluttet, færdiggør Kommissionen sin vurdering af EU-ansøgningen om registrering under hensyntagen til eventuelle anmodninger om overgangsperioder, resultatet af indsigelsesproceduren, eventuelle meddelelser om bemærkninger, der er modtaget, og alle andre forhold, der måtte opstå efter gennemgangen, og som kan indebære en ændring af enhedsdokumentet.
	9.	Når indsigelsesproceduren er afsluttet, færdiggør Kommissionen sin vurdering af EU-ansøgningen om registrering under hensyntagen til eventuelle anmodninger om overgangsperioder, resultatet af indsigelsesproceduren og alle andre forhold, der måtte opstå efter gennemgangen, og som kan indebære en ændring af enhedsdokumentet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>41</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	10.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 om supplerende regler til denne forordning vedrørende detaljerede procedurer og frister for indsigelsesproceduren, for officiel indgivelse af bemærkninger fra nationale myndigheder og personer med en legitim interesse, hvilket ikke vil udløse indsigelsesproceduren, og med regler om overdragelse af de opgaver, der er fastsat i denne artikel, til EUIPO.
	10.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 om supplerende regler til denne forordning vedrørende detaljerede procedurer og frister for indsigelsesproceduren, for officiel indgivelse af bemærkninger fra nationale myndigheder og personer med en legitim interesse, hvilket ikke vil udløse indsigelsesproceduren.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>42</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – stk. 10 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	10a.	EUIPO støtter Kommissionen ved at:

	
	a)	yde teknisk bistand i forbindelse med indsigelsesprocedurer

	
	b)	efterprøve, om indsigelserne omhandlet i stk. 4 kan antages

	
	c)	bistå Kommissionen ved granskningen af ansøgningen og i de tilfælde, der er omhandlet i stk. 7 (gentagelse af granskningen, i tilfælde af at de data, der er offentliggjort i enhedsdokumentet, er blevet ændret efter afslutningen af konsultationerne, og fornyet offentliggørelse af enhedsdokumentet, hvis ansøgningen om registrering er blevet ændret væsentligt og opfylder betingelserne for registrering og genoffentliggørelse af enhedsdokumentet)

	
	d)	forelægge Kommissionen en vurdering af EU-ansøgningen om registrering.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>43</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 20
	Artikel 20

	Indsigelsesgrunde
	Antagelse til behandling og indsigelsesgrunde

	1.	En indsigelse, der er indgivet i overensstemmelse med artikel 19, kan kun antages til behandling, hvis den indsigende part godtgør:
	1.	En indsigelse indgivet i henhold til artikel 19 kan kun antages, hvis den indeholder en erklæring om, at ansøgningen kan være i strid med betingelserne i nærværende artikels stk. 2, og begrundes i en begrundet indsigelse. En indsigelse, der ikke indeholder en sådan begrundet indsigelse, er ugyldig og skal derfor afvises.

	
	1a.	En indsigelse skal være baseret på en eller flere af følgende indsigelsesgrunde:

	a)	at den foreslåede geografiske betegnelse er ikke i overensstemmelse med definitionen af den geografiske betegnelse eller kravene i denne forordning, forordning (EU) nr. 1308/2013 eller forordning (EU) 2019/787, alt efter omstændighederne
	a)	at den foreslåede geografiske betegnelse er ikke i overensstemmelse med definitionen af den geografiske betegnelse eller kravene i denne forordning, forordning (EU) nr. 1308/2013 eller forordning (EU) 2019/787, alt efter omstændighederne

	b)	at registrering af den foreslåede geografiske betegnelse vil blive forhindret på grund af en eller flere af de omstændigheder, der er omhandlet i artikel 29, artikel 30, artikel 31 eller artikel 49, stk. 1
	b)	at registrering af den foreslåede geografiske betegnelse vil blive forhindret på grund af en eller flere af de omstændigheder, der er omhandlet i artikel 29, artikel 30, artikel 31 eller artikel 49, stk. 1

	c)	at registreringen af den foreslåede geografiske betegnelse vil skade en eksisterende helt eller delvis enslydende betegnelse eller et varemærke eller produkter, som lovligt har været på markedet i mindst fem år inden den offentliggørelsesdato, der er fastsat i artikel 17, stk. 4.
	c)	at registreringen af den foreslåede geografiske betegnelse vil skade en eksisterende helt eller delvis enslydende betegnelse eller et varemærke eller produkter, som lovligt har været på markedet i mindst fem år inden den offentliggørelsesdato, der er fastsat i artikel 17, stk. 4.

	2.	Kommissionen vurderer i relation til Unionens område, om en indsigelse kan antages til behandling. 
	2.	Kommissionen vurderer i relation til Unionens område, om en indsigelse kan antages til behandling.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>44</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 20 a (ny)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	Artikel 20a

	
	Procedure for meddelelse om bemærkninger

	
	1.	 For at korrigere unøjagtigheder i en igangværende registreringsprocedure for en geografisk betegnelse kan en kompetent myndighed i en medlemsstat eller i et tredjeland eller en fysisk eller juridisk person, der har en legitim interesse, og som er etableret eller har bopæl i et tredjeland eller i en anden medlemsstat, indgive en meddelelse om bemærkninger til Kommissionen senest tre måneder efter datoen for offentliggørelsen af enhedsdokumentet og henvisningen til varespecifikationen i EU-registret.

	
	2.	Den meddelelse om bemærkninger, som er omhandlet i stk. 1, må ikke baseres på de indsigelsesgrunde, der er omhandlet i artikel 20. Den kompetente myndighed eller den person, der indgiver en meddelelse om bemærkninger, anses ikke for at være part i proceduren.

	
	3.	Kommissionen videregiver meddelelsen om bemærkninger til ansøgeren og tager hensyn til bemærkningerne, når den træffer afgørelse om ansøgningen om registrering, medmindre den er uklar eller åbenbart ukorrekt.

	
	4.	 For at lette forvaltningen af proceduren for meddelelse om bemærkninger kan Kommissionen vedtage gennemførelsesretsakter, der fastsætter regler for indgivelse af en sådan meddelelse om bemærkninger og præciserer deres format og onlineudformning. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 2.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>45</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Ved anvendelsen af en betegnelse i henhold til stk. 1 og 3, skal oprindelseslandet være klart og tydeligt anført på mærkningen.
	5.	Ved anvendelsen af en betegnelse i henhold til stk. 1 og 3 skal oprindelseslandet være klart og tydeligt anført på mærkningen og, hvis det er relevant, i produktbeskrivelsen, når produktet markedsføres i en webbutik.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>46</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	For at overvinde midlertidige vanskeligheder med at opfylde det langsigtede mål at sikre, at alle producenter af et produkt, der er tildelt en geografisk betegnelse i det berørte område, overholder den dertil tilhørende varespecifikation, kan en medlemsstat indrømme en overgangsperiode med henblik på overholdelse på op til ti år, der har virkning fra den dato, på hvilken ansøgningen er indgivet til Kommissionen, forudsat de berørte erhvervsdrivende lovligt har markedsført de pågældende produkter uafbrudt i mindst fem år forud for indgivelsen af ansøgningen til myndighederne i nævnte medlemsstat, og har henvist hertil i forbindelse med den nationale indsigelsesprocedure, der er omhandlet i artikel 9, stk. 4.
	6.	For at overvinde midlertidige vanskeligheder med at opfylde det langsigtede mål at sikre, at alle producenter af et produkt, der er tildelt en geografisk betegnelse i det berørte område, overholder den dertil tilhørende varespecifikation, kan en medlemsstat indrømme en overgangsperiode med henblik på overholdelse på op til ti år, der har virkning fra den dato, på hvilken ansøgningen er registreret hos til Kommissionen, forudsat at de berørte erhvervsdrivende lovligt har markedsført de pågældende produkter uafbrudt i mindst fem år forud for indgivelsen af ansøgningen til myndighederne i nævnte medlemsstat, og har henvist hertil i forbindelse med den nationale indsigelsesprocedure, der er omhandlet i artikel 9, stk. 4.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>47</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. -1 (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	-1.	Når indsigelsesproceduren er afsluttet, færdiggør Kommissionen sin vurdering af EU-ansøgningen om registrering under hensyntagen til eventuelle anmodninger om overgangsperioder, resultatet af indsigelsesproceduren og alle andre forhold, der måtte opstå efter gennemgangen, og som kan indebære en ændring af enhedsdokumentet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>48</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Hvis Kommissionen på grundlag af de oplysninger, der har til rådighed efter den gennemgang, der er foretaget i henhold til artikel 17, finder, at et eller flere af kravene deri ikke er opfyldt, vedtager den gennemførelsesretsakter om afvisning af ansøgningen om registrering. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 2.
	1.	Hvis Kommissionen på grundlag af de oplysninger, der har til rådighed efter den granskning, der er foretaget i henhold til artikel 17, finder, at et eller flere af kravene deri ikke er opfyldt, vedtager den gennemførelsesretsakter om afvisning af ansøgningen om registrering. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 2.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>49</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis Kommissionen ikke modtager nogen indsigelse, der kan antages til behandling, vedtager den, uden at anvende proceduren i artikel 53, stk. 2, gennemførelsesretsakter om registrering af den geografiske betegnelse. Kommissionen kan tage hensyn til de meddelelser om bemærkninger, der er modtaget i henhold til artikel 19, stk. 1.
	2.	Hvis ansøgningen opfylder de krav, der er fastsat i artikel 15, og Kommissionen ikke modtager nogen begrundet indsigelse, der kan antages til behandling, vedtager Kommissionen uden at anvende proceduren omhandlet i artikel 53, stk. 2, gennemførelsesretsakter om registrering af betegnelsen. Kommissionen kan tage hensyn til de meddelelser om bemærkninger, der er modtaget i henhold til artikel 20a (ny).


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>50</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Hvis Kommissionen modtager en indsigelse, der kan tages til behandling, skal den, på grundlag af de konsultationer, der er omhandlet i artikel 19, stk. 4, og idet den tager hensyn til resultaterne heraf:
	3.	Hvis Kommissionen modtager en begrundet indsigelse, der kan tages til behandling, skal den, på grundlag af de konsultationer, der er omhandlet i artikel 19, stk. 4, og idet den tager hensyn til resultaterne heraf:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>51</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 3 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	hvis der ikke er opnået enighed, vedtage gennemførelsesretsakter, hvormed der træffes afgørelse om ansøgningen om registrering. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 2.
	b)	hvis der ikke er opnået enighed efter konsultationerne, vedtage gennemførelsesretsakter, hvormed der træffes afgørelse om ansøgningen om registrering. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 53, stk. 2.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>52</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Forordninger om registrering og afgørelser om afvisning offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende, L-udgaven.
	5.	Forordninger om registrering og afgørelser om afvisning offentliggøres i Den Europæiske Unions Tidende, L-udgaven og i EU’s register over geografiske betegnelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>53</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, uden at anvende proceduren i artikel 53, stk. 2, der indeholder bestemmelser om oprettelse og vedligeholdelse af et offentligt tilgængeligt elektronisk register over geografiske betegnelser, der beskyttes i medfør af denne forordning ("EU-registret over geografiske betegnelser"). Registret består af tre dele svarende til geografiske betegnelser for henholdsvis vin, spiritus og landbrugsprodukter.
	1.	Kommissionen vedtager gennemførelsesretsakter, uden at anvende proceduren i artikel 53, stk. 2, der indeholder bestemmelser om udvikling, bevarelse og vedligeholdelse af et offentligt tilgængeligt elektronisk EU-register over geografiske betegnelser, der beskyttes i medfør af denne forordning, som skal gøres let tilgængelige for offentligheden og i et maskinlæsbart format. Registret består af tre dele svarende til geografiske betegnelser for henholdsvis vin, spiritus og landbrugsprodukter.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>54</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Det i stk. 1 omhandlede EU-register ajourføres og vedligeholdes af EUIPO med henblik på ansøgninger om registrering, ændring og annullering af geografiske betegnelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>55</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Kommissionen offentliggør og ajourfører regelmæssigt den liste over internationale aftaler, der er nævnt i stk. 3, og listen over geografiske betegnelser, der er beskyttet i henhold til disse aftaler.
	5.	EUIPO offentliggør og ajourfører i tilfælde af ændringer den liste over internationale aftaler, der er nævnt i stk. 3, og listen over geografiske betegnelser, der er beskyttet i henhold til disse aftaler.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>56</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Kommissionen opbevarer dokumentation vedrørende registreringen af en geografisk betegnelse i digital form eller på papirform i gyldighedsperioden for den geografiske betegnelse, og i tilfælde af annullering i ti år derefter.
	6.	EUIPO opbevarer dokumentation vedrørende registreringen af en geografisk betegnelse i digital form eller papirform i gyldighedsperioden for den geografiske betegnelse, herunder i tilfælde af annullering eller afvisning i ti år derefter.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>57</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 til supplering af denne forordning med nærmere regler om overdragelse af driften af EU-registret over geografiske betegnelser til EUIPO.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>58</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Enhver person skal kunne downloade et officielt udskrift af EU-registret over geografiske betegnelser, som dokumenterer registreringen af den geografiske betegnelse, og de relevante data, herunder datoen for ansøgning om registreringen af den geografiske betegnelse eller en anden prioritetsdato. Denne officielle udskrift kan anvendes som dokumentation for ægthed i retssager, ved en domstol, en voldgiftsret eller et lignende organ.
	1.	Enhver person skal let og i et maskinlæsbart format og gratis kunne downloade et officielt udskrift af EU-registret over geografiske betegnelser, som dokumenterer registreringen eller afvisningen af den geografiske betegnelse, og andre relevante data, herunder datoen for ansøgning om registreringen af den geografiske betegnelse eller en anden prioritetsdato. Denne officielle udskrift kan anvendes som dokumentation for ægthed i retssager, ved en domstol, en voldgiftsret eller et lignende organ.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>59</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Hvis en producentsammenslutning er anerkendt af de nationale myndigheder i henhold til artikel 33, anføres denne producentsammenslutning som rettighedsindehaver af den geografiske betegnelse i EU-registret over geografiske betegnelser og i den officielle udskrift, der er nævnt i stk. 1.
	2.	Hvis en producentsammenslutning er anerkendt af de nationale myndigheder i henhold til artikel 33 eller af en myndighed i et tredjeland, anføres denne producentsammenslutning som rettighedsindehaver af den geografiske betegnelse i EU-registret over geografiske betegnelser og i den officielle udskrift, der er nævnt i stk. 1.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>60</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	En producentsammenslutning med en legitim interesse kan ansøge om at få godkendt ændringer af varespecifikationen for en registreret geografisk betegnelse.
	1.	En anerkendt producentsammenslutning med en legitim interesse kan ansøge om at få godkendt ændringer af varespecifikationen for en registreret geografisk betegnelse.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>61</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	Hvis der ikke findes en sådan sammenslutning, kan en producentsammenslutning, der har en legitim interesse, eller i behørigt begrundede undtagelsestilfælde enhver enkeltproducent, der er den eneste producent af den geografiske betegnelse, indgive en ansøgning om ændring af en varespecifikation. Producenter kan kun indgive ansøgninger om ændring af varespecifikationen for det geografiske betegnelsesprodukt, de fremstiller.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>62</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	En ændring er en EU-ændring, hvis den medfører en ændring af enhedsdokumentet og:
	3.	En ændring betragtes som en EU-ændring, hvis den vedrører en revision af enhedsdokumentet, og hvis en af følgende betingelser er opfyldt:

	a)	omfatter en ændring af betegnelsen eller i anvendelsen af betegnelsen, eller, for vin og spiritus, i den produktkategori eller de produktkategorier, der er omfattet af den geografiske betegnelse, for spiritus, i den forskriftsmæssige betegnelse, eller
	a)	ændringen omfatter en ændring af betegnelsen eller i anvendelsen af betegnelsen, eller, for vin og spiritus, i den produktkategori eller de produktkategorier, der er omfattet af den geografiske betegnelse, for spiritus, i den forskriftsmæssige betegnelse, eller

	b)	der er en fare for, at den tilknytning til det geografiske område, der er nævnt i enhedsdokumentet, ikke kommer i betragtning eller
	b)	ændringen indebærer en fare for, at den tilknytning til det geografiske område, der er nævnt i enhedsdokumentet, ikke kommer i betragtning

	c)	indebærer nye restriktioner for markedsføringen af produktet.
	c)	ændringen indebærer nye restriktioner for markedsføringen af produktet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>63</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 3 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	3a.	EU-ændringer vurderes og godkendes af Kommissionen med bistand fra EUIPO. Godkendelsesproceduren følger på tilsvarende måde den procedure, der er fastlagt i artikel 8-22.


(teksten i punkt 3a (nyt) gengiver en del af teksten i punkt 6 i samme artikel.)
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>64</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	En "standardændring" betragtes som en midlertidig ændring, når den vedrører en midlertidig ændring som følge af, at de offentlige myndigheder har indført obligatoriske sundheds- eller plantesundhedsforanstaltninger, eller en midlertidig ændring, der er nødvendig på grund af en naturkatastrofe eller ugunstige vejrforhold, der formelt anerkendes af de kompetente myndigheder.
	5.	En midlertidig ændring betragtes som en standardændring, når den vedrører en midlertidig ændring som følge af, at de offentlige myndigheder har indført obligatoriske sundheds- eller plantesundhedsforanstaltninger, eller en midlertidig ændring, der er nødvendig på grund af en naturkatastrofe eller ugunstige vejrforhold, der formelt anerkendes af de kompetente myndigheder, eller en menneskeskabt katastrofe.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>65</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	EU-ændringer godkendes af Kommissionen. Godkendelsesproceduren følger på tilsvarende måde den procedure, der er fastlagt i artikel 8-22.
	udgår


(Afsnit 6 flyttes til efter afsnit 3 og ændres).
</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>66</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Ansøgninger om EU-ændringer, der indgives af et tredjeland eller af producenter i et tredjeland, skal indeholde dokumentation for, at den ændring, der anmodes om, er i overensstemmelse med den lovgivning om beskyttelse af geografiske betegnelser, der gældende i det pågældende tredjeland.
	7.	Ansøgninger om EU-ændringer, der indgives af et tredjeland eller af producenter, der er etableret i et tredjeland, skal indeholde dokumentation for, at den ændring, der anmodes om, er i overensstemmelse med den lovgivning om beskyttelse af geografiske betegnelser, der gældende i det pågældende tredjeland.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>67</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 8</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	8.	Hvis en ansøgning om en EU-ændring af varespecifikationen for en registreret geografisk betegnelse også omfatter standardændringer eller midlertidige ændringer, gennemgår Kommissionen kun EU-ændringen. Eventuelle standardændringer eller midlertidige ændringer anses for ikke at være indgivet. Ved gennemgangen af sådanne ansøgninger fokuseres der på de foreslåede EU-ændringer. Hvis det er relevant, kan Kommissionen eller den berørte medlemsstat opfordre ansøgeren til at ændre andre dele af varespecifikationen.
	8.	Hvis en ansøgning om en EU-ændring af varespecifikationen for en registreret geografisk betegnelse også omfatter standardændringer eller midlertidige ændringer, gransker Kommissionen kun EU-ændringen. Eventuelle standardændringer eller midlertidige ændringer anses for ikke at være indgivet. Ved granskningen af sådanne ansøgninger fokuseres der på de foreslåede EU-ændringer. Hvis det er relevant, kan Kommissionen eller den berørte medlemsstat opfordre ansøgeren til at ændre andre dele af varespecifikationen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>68</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 9</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	9.	Standardændringer godkendes af de medlemsstater eller tredjelande, på hvis område det geografiske område for det pågældende produkt er beliggende, og meddeles til Kommissionen. Kommissionen offentliggør disse ændringer.
	9.	Standardændringer godkendes af de medlemsstater eller tredjelande, på hvis område det geografiske område for det pågældende produkt er beliggende, og meddeles til Kommissionen. Kommissionen offentliggør disse ændringer ved at offentliggøre dem i Den Europæiske Unions Tidende, L-udgaven, og i EU's register over geografiske betegnelser. 


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>69</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 10</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	10.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 til supplering af denne forordning med bestemmelser om overdragelse til EUIPO af offentliggørelsen af standardændringer som omhandlet i stk. 9.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>70</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – stk. 10 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	10a.	EUIPO er ansvarlig for offentliggørelsen af de i stk. 9 omhandlede standardændringer i EU's register over geografiske betegnelser. EUIPO foretager den tekniske kontrol af EU-ændringerne og udarbejder bemærkningerne, som Kommissionen verificerer og sender til ansøgerne.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>71</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	der er ikke bragt et produkt i omsætning med den pågældende beskyttede geografiske betegnelse i mindst syv på hinanden følgende år.
	b)	Der er ikke bragt et produkt i omsætning med den pågældende beskyttede geografiske betegnelse i mindst fem på hinanden følgende år.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>72</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – stk. 6</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	6.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 til supplering af denne forordning med nærmere regler om, hvordan de opgaver, der er fastlagt i stk. 5, overdrages til EUIPO.
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>73</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Enhver direkte eller indirekte kommerciel brug af den geografiske betegnelse for produkter, der ikke er omfattet af registreringen, hvis disse produkter er sammenlignelige med de produkter, der er registreret under den pågældende betegnelse, eller hvis anvendelsen af en betegnelse indebærer udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller skader den beskyttede betegnelses omdømme
	a)	Enhver direkte eller indirekte kommerciel brug af den geografiske betegnelse for produkter, der ikke er omfattet af registreringen, hvis disse produkter er sammenlignelige med de produkter, der er registreret under den pågældende betegnelse, eller hvis anvendelsen af en betegnelse indebærer udnyttelse, svækkelse, udvanding, eller skader den beskyttede betegnelses omdømme, herunder hvis produkterne anvendes som ingredienser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>74</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 1 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	Enhver uretmæssig anvendelse, efterligning eller antydning, selv om produkternes eller tjenesteydelsernes virkelige oprindelse er angivet, eller den beskyttede betegnelse er oversat eller er ledsaget af udtryk såsom "art", "type", "måde", "som fremstillet i", "efterligning", "smag", "som" eller tilsvarende
	b)	Enhver uretmæssig anvendelse, efterligning eller antydning, selv om produkternes eller tjenesteydelsernes virkelige oprindelse er angivet, eller den beskyttede betegnelse er oversat, transskriberet, omskrevet eller er ledsaget af udtryk såsom "art", "type", "måde", "som fremstillet i", "efterligning", "smag", "som" eller tilsvarende, herunder hvis produkterne anvendes som ingredienser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>75</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 4 – litra a a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	aa)	varer, der er produceret i Unionen og bestemt til at blive eksporteret og markedsført i tredjelande, og


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>76</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – stk. 5</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	5.	Den anerkendte producentsammenslutning eller enhver erhvervsdrivende, der er berettiget til at anvende den beskyttede oprindelsesbetegnelse eller den beskyttede geografiske betegnelse, har ret til at forhindre enhver tredjemand i som led i handel at bringe varer ind i Unionen, uden at disse overgår til fri omsætning dér, når sådanne varer, herunder emballage, kommer fra tredjelande og er i strid med stk. 1.
	5.	Den anerkendte producentsammenslutning eller enhver producent, der er berettiget til at anvende den beskyttede oprindelsesbetegnelse eller den beskyttede geografiske betegnelse, har ret til at forhindre enhver tredjemand i som led i handel at bringe varer ind i Unionen, uden at disse overgår til fri omsætning dér, når sådanne varer, herunder emballage, kommer fra tredjelande og er i strid med stk. 1.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>77</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 31</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Artikel 31
	udgår

	Varemærker
	

	En betegnelse registreres ikke som en geografisk betegnelse, hvis registreringen af den betegnelse, der foreslås som en geografisk betegnelse, på grund af et varemærkes omdømme og anseelse kan vildlede forbrugerne med hensyn til produktets virkelige identitet.
	


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>78</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Registre over nationale topdomæner, der er oprettet i Unionen, kan efter anmodning fra en fysisk eller juridisk person med en legitim interesse eller rettighed tilbagekalde eller overføre et domænenavn, der er registreret under et sådant nationalt topdomæne, til den anerkendte producentsammenslutning for produkterne med den pågældende geografiske betegnelse, efter der er pågået en passende alternativ tvistbilæggelsesprocedure eller retslig procedure, hvis et sådant domænenavn er blevet registreret af indehaveren uden rettigheder eller legitim interesse i den geografiske betegnelse, eller hvis det er blevet registreret eller anvendes i ond tro, og brugen af det er i strid med artikel 27.
	1.	Registre over nationale og andre topdomæner, der er oprettet i Unionen, skal ex officio og efter anmodning fra en fysisk eller juridisk person, der er indehaver af rettigheder til en geografisk betegnelse eller bemyndiget af en producentsammenslutning med en legitim interesse i en beskyttet geografisk betegnelse, tilbagekalde eller overføre et domænenavn, der er registreret under et sådant topdomæne, til den anerkendte producentsammenslutning for produkterne med den pågældende geografiske betegnelse, efter der er pågået en passende alternativ tvistbilæggelsesprocedure eller retslig procedure, hvis et sådant domænenavn er blevet registreret af indehaveren uden rettigheder eller legitim interesse i den geografiske betegnelse, eller hvis det er blevet registreret eller anvendes i ond tro, og brugen af det er i strid med artikel 27.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>79</NumAm>
<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Registre over nationale topdomæner, der er oprettet i Unionen, sikrer, at enhver alternativ tvistbilæggelsesprocedure, der indføres for at løse tvister vedrørende registreringen af domænenavne som omhandlet i stk. 1, anerkender geografiske betegnelser som rettigheder, der kan forhindre, at et domænenavn registreres eller anvendes i ond tro.
	2.	Registre over nationale og andre topdomæner, der er oprettet i Unionen, sikrer, at enhver alternativ tvistbilæggelsesprocedure, der indføres for at løse tvister vedrørende registreringen af domænenavne som omhandlet i stk. 1, anerkender geografiske betegnelser som rettigheder, der kan forhindre, at et domænenavn registreres eller anvendes i ond tro.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>80</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 34 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 til supplering af denne forordning med bestemmelser, der giver EUIPO beføjelse til at oprette og forvalte et informations- og varslingssystem for domænenavne, som efter indgivelse af en ansøgning om en geografisk betegnelse vil give ansøgeren oplysninger om, hvorvidt den geografiske betegnelse er tilgængelig som domænenavn og, på frivillig basis, om, hvorvidt der er registreret et domænenavn, som er identisk med vedkommendes geografiske betegnelse. Nævnte delegerede retsakt skal også omfatte en forpligtelse for registre over nationale topdomæner, der er etableret i Unionen, til at stille de relevante oplysninger og data til rådighed for EUIPO.
	3.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 til supplering af denne forordning med bestemmelser, der giver EUIPO beføjelse til at oprette og forvalte et informations- og varslingssystem for domænenavne, som efter indgivelse af en ansøgning om en geografisk betegnelse vil give ansøgeren oplysninger om, hvorvidt den geografiske betegnelse er tilgængelig som domænenavn og, på frivillig basis, om, hvorvidt der er registreret et domænenavn, som er identisk med vedkommendes geografiske betegnelse. EUIPO skal i henhold til disse delegerede retsakter tillægges beføjelser til at overvåge registreringen i Unionen af domænenavne, som kan være i strid med de navne, der er opført i EU-registret over geografiske betegnelser. Disse delegerede retsakter skal også omfatte en forpligtelse for registre over topdomæner og EURid, der er etableret i Unionen, til at stille de relevante oplysninger og data til rådighed for EUIPO.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>81</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kolliderende varemærker
	Forholdet mellem varemærker og geografiske betegnelser



 (Artikel 35 sammenskrevet med artikel 31)
[bookmark: _GoBack]</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>82</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Registreringen af et varemærke, hvis anvendelse vil være i strid med artikel 27, afvises, hvis ansøgningen om registreringen af varemærket indgives efter den dato, hvor ansøgningen om registrering af den geografiske betegnelse er indgivet til Kommissionen.
	1.	En ansøgning om registreringen af et varemærke, hvis anvendelse vil være i strid med artikel 27, afvises, hvis ansøgningen om registreringen af varemærket indgives efter den dato, hvor ansøgningen om registrering af den geografiske betegnelse er indgivet til Kommissionen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>83</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	1a.	En ansøgning om registrering af en geografisk betegnelse afvises, hvis den betegnelse, der foreslås som en geografisk betegnelse, på grund af et velkendt varemærke eller dets omdømme vil kunne vildlede forbrugerne med hensyn til produktets virkelige identitet.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>84</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 35 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Et varemærke, hvis anvendelse er i strid med artikel 27, og som der er ansøgt om, er registreret eller som er etableret i god tro på Unionens område, for så vidt denne mulighed er hjemlet i den pågældende lovgivning inden den dato, på hvilken ansøgningen om registrering af den geografiske betegnelse er indgivet til Kommissionen, kan fortsat anvendes og fornyes uanset registreringen af en geografisk betegnelse, forudsat at der i henhold til direktiv (EU) 2015/2436 eller forordning (EU) 2017/1001 ikke foreligger nogen ugyldigheds- eller fortabelsesgrunde for varemærket. I sådanne tilfælde er anvendelsen af den geografiske betegnelse, hvis den derefter registreres, og af det relevante varemærke tilladt.
	3.	Uden at det berører denne artikels stk. 2, kan et varemærke, hvis anvendelse er i strid med artikel 27, og som der er ansøgt om, er registreret eller som er etableret i god tro på Unionens område, for så vidt denne mulighed er hjemlet i den pågældende lovgivning inden den dato, på hvilken ansøgningen om registrering af den geografiske betegnelse er indgivet til Kommissionen, fortsat anvendes og fornyes uanset registreringen af en geografisk betegnelse, forudsat at der i henhold til direktiv (EU) 2015/2436 eller forordning (EU) 2017/1001 ikke foreligger nogen ugyldigheds- eller fortabelsesgrunde for varemærket. I sådanne tilfælde er anvendelsen af den geografiske betegnelse, hvis den derefter registreres, og af det relevante varemærke tilladt.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>85</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 38 – stk. 2 – litra b</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	b)	overvågning af anvendelsen af geografiske betegnelser på markedet.
	b)	overvågning af anvendelsen af geografiske betegnelser på markedet, herunder inden for elektronisk handel.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>86</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Medlemsstaterne udarbejder og ajourfører en liste over producenter af produkter, der er omfattet af en geografisk betegnelse, som er opført i EU-registret over geografiske betegnelser med oprindelse på deres område.
	1.	Medlemsstaterne udarbejder og ajourfører listen over producenter af produkter, der er omfattet af en geografisk betegnelse, som er opført i EU-registret over geografiske betegnelser med oprindelse på deres område.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>87</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Producenterne er ansvarlige for at gennemføre den interne kontrol, der sikrer, at varespecifikationen for produkter med geografiske betegnelser overholdes, inden produktet markedsføres.
	2.	Producenterne er ansvarlige for at sikre, at varespecifikationen for produkter med geografiske betegnelser overholdes, inden produktet markedsføres.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>88</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 3 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Ud over den interne kontrol, der er omhandlet i stk. 2, skal tredjepartskontrol af overholdelsen af varespecifikationen, inden et produkt, der er omfattet af en geografisk betegnelse, og som har oprindelse i Unionen, bringes i omsætning, foretages af:
	3.	Ud over tiltag for at sikre den overensstemmelse, der er omhandlet i stk. 2, skal tredjepartskontrol af overholdelsen af varespecifikationen, inden et produkt, der er omfattet af en geografisk betegnelse, og som har oprindelse i Unionen, bringes i omsætning, foretages af:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>89</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 39 – stk. 7</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	7.	Omkostningerne ved kontrol af overholdelsen af varespecifikationerne kan afholdes af de erhvervsdrivende, der er underlagt denne kontrol. Medlemsstaterne kan også yde et bidrag til disse omkostninger.
	7.	Omkostningerne ved kontrol af overholdelsen af varespecifikationerne kan afholdes af de erhvervsdrivende, der er underlagt denne kontrol. Medlemsstaterne skal også yde et bidrag til disse omkostninger.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>90</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kontrol og håndhævelse af geografiske betegnelser på markedet
	Kontrol og håndhævelse af de geografiske betegnelser på markedet


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>91</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Den håndhævende myndighed gennemfører kontrol af produkter, der er omfattet af geografiske betegnelser, for at sikre overensstemmelse med varespecifikationen eller enhedsdokumentet eller et dokument, der svarer til sidstnævnte.
	2.	Den håndhævende myndighed gennemfører på grundlag af en risikoanalyse og underretninger regelmæssige kontroller af produkter for at sikre overensstemmelse med varespecifikationen eller enhedsdokumentet eller et dokument, der svarer til sidstnævnte.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>92</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 42 – stk. 3</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	3.	Medlemsstaterne træffer passende administrative og retlige foranstaltninger for at forhindre eller standse anvendelsen af betegnelser for produkter eller tjenesteydelser, der produceres, drives eller markedsføres på deres område, og som er i strid med beskyttelsen af geografiske betegnelser, jf. artikel 27 og 28.
	3.	Medlemsstaterne træffer passende administrative og retlige foranstaltninger for at forhindre eller standse anvendelsen af betegnelser for produkter eller tjenesteydelser, der produceres, drives eller markedsføres fysisk eller via internettet på deres område, og som er i strid med beskyttelsen af geografiske betegnelser, jf. artikel 27 og 28.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>93</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – overskrift</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Gennemgang af tredjelandes geografiske betegnelser
	Undersøgelse af tredjelandes geografiske betegnelser


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>94</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 1</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 til supplering af denne forordning med regler om overdragelse til EUIPO af opgaven med at kontrollere tredjelandes geografiske betegnelser, bortset fra geografiske betegnelser i henhold til Genèveaftalen om Lissabonaftalen vedrørende oprindelsesbetegnelser og geografiske betegnelser, som foreslås beskyttet i henhold til internationale forhandlinger eller internationale aftaler.
	EUIPO får tildelt opgaven med at foretage forhåndsundersøgelse af tredjelandes geografiske betegnelser samt andre administrative opgaver, bortset fra geografiske betegnelser i henhold til Genèveaftalen om Lissabonaftalen vedrørende oprindelsesbetegnelser og geografiske betegnelser, som foreslås beskyttet i henhold til internationale forhandlinger eller internationale aftaler. EUIPO afgiver udtalelse til Kommissionen.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>95</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 46 – stk. 1 a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	På grundlag af den udtalelse, der er omhandlet i stk. 1, afslutter Kommissionen undersøgelsen af tredjelandes geografiske betegnelser. Den offentliggør den i Den Europæiske Unions Tidende og i EU’s register over geografiske betegnelser.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>96</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – indledning</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	1.	Når Kommissionen de beføjelser, der er fastsat i denne forordning, til at overdrage opgaver til EUIPO, tillægges den også beføjelse til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 med henblik på at supplere denne forordning med kriterier for overvågning af resultaterne ved udførelsen af sådanne opgaver. Disse kriterier kan omfatte følgende:
	1.	Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 84 med henblik på at supplere denne forordning med kriterier for overvågning af resultaterne ved bistanden med udførelsen af de opgaver, der er overdraget til EUIPO. Disse kriterier omfatter følgende:


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>97</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra a</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	a)	Omfanget af integrationen af landbrugsfaktorer i kontrolprocessen
	udgår


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>98</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 1 – litra e a (nyt)</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	
	ea)	adgang til oplysninger om EU-registret over geografiske betegnelser og


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>99</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 47 – stk. 2</Article>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	2.	Senest fem år efter den første uddelegering af opgaver til EUIPO udarbejder og forelægger Kommissionen en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet om resultaterne og erfaringerne med EUIPO's udførelse af disse opgaver.
	2.	Senest den... [tre år efter datoen for denne forordnings ikrafttrædelse] udarbejder og forelægger Kommissionen en rapport for Europa-Parlamentet og Rådet om resultaterne og erfaringerne med EUIPO's udførelse af disse opgaver.


</Amend>
<Amend>Ændringsforslag		<NumAm>100</NumAm>

<DocAmend>Forslag til forordning</DocAmend>
<Article>Artikel 82 – stk. 1 – nr. 1</Article>
<DocAmend2>Forordning (EF) nr. 2017/1001</DocAmend2>
<Article2>Artikel 151 – stk. 1 – litra f</Article2>
	

	Kommissionens forslag
	Ændringsforslag

	f) 	forvaltning af geografiske betegnelser, navnlig de opgaver, der pålægges ved hjælp af delegerede retsakter vedtaget af Kommissionen i overensstemmelse med artikel […] i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) …/… [Forordning om geografiske betegnelser]*
	f)	forvaltning af geografiske betegnelser og de opgaver, der pålægges den ved hjælp af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) …/… [forordning om geografiske betegnelser]*

	_______________
	__________________

	* Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) …/… af […][…] (EUT L [… af …, s. ...])." 
	* Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) …/… af […][…] (EUT L [… af …, s. ...])." 


</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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